
Новость о появлении Йена во дворце быстро распространилась по столице, несмотря на
трагедию прошлой ночи.

Когда ему был задан восемнадцатый вопрос, выяснилось, что Йен Рейнхардт невиновен, и что
сам заговор насчет измены – тоже ложь.

Тот факт, что он был почти убит по приказу императрицы, подлинной виновницы, не был
раскрыт. Это была тайная сделка между Йеном и Императорской семьей.

Оскар поклялся перед всеми, что герцог вернет свою собственность. Однако он не смог бы
вернуть некоторых аристократов, подчинявшихся герцогу, которые были казнены за измену.

Кроме того, дворецкого, который был вынужден нажаловаться, предоставив ложные
доказательства, нигде не нашли. Вполне возможно, что ему угрожали и убили.

Принц Оскар поклялся тщательно расследовать измену... но, пока императрица жива, никто не
ответит за несправедливость по отношению к Йену. По крайней мере, эта драма не могла
закончиться еще хуже.

Однако Йен жалел, что оставил Бартольта в живых. Если бы он знал, что императрица
окажется такой жадной, он бы убил этого предателя.

Весть о возвращении герцога распространилась во всех направлениях в течение нескольких
минут.

Выйдя из дворца, Йен столкнулся с толпой знати.

- Капитан!

Женщина-рыцарь с высоко подвязанными огненно-рыжими волосами, проталкиваясь сквозь
толпу, закричала ему.

Она была одной из восьми кандидатов в мастера меча.

Графиня Редра Рейкла.

Женщина-рыцарь при герцоге Рейнхардте, потомок одной из уцелевших семей, которые
служили ему.

Она упала перед Йеном на коленях, и поднялась пыль.



- Вы живы!

Йен не сводил глаз с женщины, стоявшей перед ним на коленях. Рыцари, последовавшие за
ней, тоже опустились на колени.

Тоска в сердце заставила вспомнить о Ларитте, которая когда-то лечила его…

- Графиня Рейкла! - воскликнул он, протягивая к ней руку. - Как ты поживаешь?

Ни герцог, ни граф не были так напуганы, как побежденные солдаты, бежавшие с поля битвы.

Чужие глаза смотрели на него. Редра встала, держа Йена за руку, и слезы потекли из ее
янтарных глаз.

- Так и есть, капитан! Мы думали, что потеряли вас!

Жизнь рыцарей герцога пошла кувырком после того, как они узнали о его смерти на поле боя.
Некоторые были казнены, а еще большее количество было рассеяно по всей империи.

Что касается Редры Рейклы, то она только сбежала со своей семьей, скрывшись под маской.
Клеймо измены легло и на ее семью.

Она едва сводила концы с концами, живя в доме недалеко от столицы. Но она твердо
держалась своих убеждений. Ее капитан, Йен Рейнхардт, мастер меча, не мог просто так
умереть.

Было очевидно, что что-то не так, и только время могло ей помочь. И эта ее вера стала ее
нерушимой твердой опорой.

- Капитан! Как ваше здоровье?!

- Я в порядке. Ты знаешь, где мои рыцари?

- Некоторые семьи были заточены в тюремные камеры, но многие из них находятся в
безопасности. Мы сделаем все возможное, чтобы найти остальных, капитан! – говорила она,
отряхивая пыльные брюки. - Королевская семья объявила, что освободит их, так что не
волнуйтесь слишком сильно. Это будет долгая история, но я не могу рассказать все здесь. Я
взяла карету. Вы уверены, что хотите немедленно вернуться в герцогство?

Йен покачал головой:



- Мне нужно кое-кого забрать. 

Усталость, скопившаяся из-за многих событий, наконец-то прошла.      

В конце концов, с помощью принца Оскара он, наконец, избавился от несправедливости и
получил сердечные извинения от королевской семьи.

Ему пришлось провести целую зиму на вилле отрезанным от остального мира. А теперь ему
придется вернуться к жене, которая была с ним.

- Забрать… кого? - спросила она, озадаченная жестом Йена.

Теперь, когда его дела были решены, он немного сожалел о том, что решил отослать ее
обратно. Он никогда не думал, что путешествие на виллу будет трудным.

«Но она не могла уйти слишком далеко одна. Сейчас уже вечер».

Когда он уже собирался заехать за ней на виллу, чтобы рассказать о хорошем результате, к
ним подбежала женщина. Ее нерешительные глаза загорелись, когда она заметила герцога.

Она осторожно приоткрыла губы.

- Ваше Высочество…

Редра встала перед Йеном и преградила женщине путь. Будучи главой дома и единственным
рыцарем своей огромной семьи, она была более предана герцогу, чем кто-либо другой.

Молодая женщина в порыве удивления отступила назад.

Йен велел Редре успокоиться, прежде чем спросить.

- В чем дело?

Он почувствовал легкое головокружение: это был побочный эффект от драконьих слез.

Редра спросила, как только к ней вернулось самообладание.

- Вы собираетесь остановиться в особняке графа Брумайера, не так ли, капитан?



- А что скажет граф? - спросил в ответ Йен.

В самом деле, Роза была единственной, кто вскрикнул в изумлении, когда Ларитту увезли.

Она не могла слушать других, когда те говорили ей не вмешиваться в работу герцога.

- Вы не собираетесь забрать свою жену?..

Конечно, Редра имела в виду Розу. Для нее было очевидно, что он должен взять свою первую
жену, а не незаконнорожденного ребенка.

Но если Йен заедет в особняк графа, не потеряет ли он Ларитту навсегда?

Женщина нерешительно добавила:

- Я видела, как герцогиня прогуливалась по особняку. 

- Она вернулась сюда?

Она имела в виду Розу, но Йен, не подозревая, что его жена – не та, за кого себя выдает,
вспомнил о Ларитте.

Йен смутился.

Он вспомнил, как велел ей спрятаться на вилле на случай, если что-то пойдет не так.

- Вместо этого она отправилась в особняк графа.

Во всяком случае, он был благодарен ей за то, что сможет встретиться с ней раньше.

Он перевел взгляд на Редру. Он хотел увидеть свою жену прямо сейчас.

- Приготовьтесь отправляться в особняк графа Брумайера. Там я встречусь с герцогиней.

- Да, капитан!

По приказу капитана она поспешила открыть ему дверцу кареты.

* * *



Все внимание было приковано к экипажу Йена. Что теперь будет делать герцог?

Можно было предположить, что он собирается вернуться на свою территорию. Поскольку
титул герцога перешел к императорской семье и стал ничьим, люди в большинстве своем
считали так.

Но его карета не покинула столицу. Постепенно по столице распространился слух, что
следующим пунктом назначения Йена был особняк графа Брумайера.

Собирается ли он встретиться с Розой Брумайер, своей первой женой? Или решил отомстить за
решение графа, который послал скромного незаконнорожденного ребенка вместо своей
дочери, когда герцог впал в немилость?

Несмотря на бесчисленные предположения, семья Брумайер вела себя осторожно.

- Герцог идет сюда, милорд!

Граф Брумайер сжал кулак, когда горничная нервно объявила об этом.

Его руки дрожали от страха.

- С какой стати он прибыл так быстро?

Он знал, что однажды ему придется встретиться с герцогом, придется ответить за подмену
невесты.

- Я просто должен извиниться перед ним за то, что послал незаконнорожденного ребенка
вместо Розы...

Но все же, когда он услышал эту новость, он онемел.

- Что же нам делать?

Он продолжал мучиться.

Вскоре карета Йена появилась перед его особняком.

Его сопровождала Редра.

Граф подошел к парадным воротам, а графиня встала перед особняком с вымученной улыбкой



на лице.
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